Product Overview: This massager is
designed to bring you a comfortable
experience.

Operation Method:

Start: Press and hold the "1" key for a
long time, and the product will turn on
and enter the default massage mode.
Adjust Frequency: After starting, keep
tapping the "1" key to cycle through
different massage frequencies.
Precautions: Stop using it if you feel
uncomfortable

Présentation du produit: Ce massager
est congu pour vous offrir une expé
rience agréable.

Mode d'emploi:

Démarrage: Appuyez longtemps sur la
touche "1", le produit s'allume et entre
dans le mode de massage par défaut.
Réglage de la fréquence: Une fois lanc
é, continuez a appuyer sur la touche
"1" pour basculer cycliqguement entre
différentes fréquences de massage.
Précautions: Arrétez d'utiliser immé
diatement si vous vous sentez mal a
'aise.



Produktibersicht: Dieser Massager ist
dazu gedacht, Ihnen ein angenehmes
Erlebnis zu bringen.
Bedienungsanleitung:

Start: Halten Sie die Taste "1" gedru
ckt, um das Produkt zu starten und in
den Standardmassagemodus zu
wechseln.

Frequenz einstellen: Nachdem es
gestartet ist, tippen Sie weiterhin auf
die Taste "1", um zwischen
verschiedenen Massagefrequenzen zu
wechseln.

VorsichtsmaBnahmen: Stoppen Sie die

Verwendung, wenn Sie sich unwohl fii

hlen.
Panorama del prodotto: Questo

massaggiatore e progettato per offrirti
un'esperienza confortevole.

Metodo di utilizzo:

Avvio: Premete e tenete premuto il
pulsante "1" pentru un po', il prodotto
si accendera e entrera nel modo di
massaggio predefinito.

Regolare la frequenza: Dopo l'avvio,
continuate a premere il pulsante "1"
per passare ciclicamente tra diverse
frequenze di massaggio.

Precauzioni: Smettete di utilizzarlo se vi
sentite scomodi



Produktbeskrivelse: Denne
massageapparat er designet til at give
dig en behagelig oplevelse.
Brugvejledning:

Start: Hold knappen "1" nede, og
produktet vil starte og ga i
standardmassagemoden.

Justér frekvens: Efter start kan du forts
aette med at trykke pad knappen "1" for
at skifte mellem forskellige
massagefrekvenser.

Forsigtigheder: Stop med at bruge det,
hvis du fgler dig ubehageligt.
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Descripcion del producto: Este
masajeador esta disefiado para
brindarte una experiencia comoda.
Método de operacion:

Inicio: Mantenga presionado el boton
"1" por un tiempo prolongado, v el
producto se encendera y entrara en el
modo de masaje predeterminado.
Ajustar la frecuencia: Después de
encenderlo, siga presionando el boton
"1" para cambiar ciclicamente entre
diferentes frecuencias de masaje.
Precauciones: Deje de usarlo si se
siente incomodo
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Productoverzicht: Deze massager is
ontworpen om u een comfortabele
ervaring te bieden.

Gebruiksaanwijzing:

Start: Druk langdurig pa de "1" -toets.
Het product gaat dan aan en gaat in de
standaardmassagemodus.

Frequentie aanpassen: Na het starten
kunt u door blijven drukken op de "1" -
toets om cyclisch door verschillende
massgefrequenties te schakelen.
Waarschuwingen: Stop met het gebruik
als u zich ongemakkelijk voelt



Prehled produktu: Tento maseér je
urcen k tomu, abyste méli prijemné zazi
vani.

Pokyny k obsluze:

Spusténi: Drzte tlacitko "1" stisknuté a
produkt se zapne a prejde do vychoziho
rezimu masaze.

Nastaveni frekvence: Po spusténi
pokracujte v dotykovani tlacitka "1",
abyste mohli cyklicky prepinat mezi
rlznymi frekvencemi masaze.
Pozorovani: Zastavte pouziti, kdyz citite
neprijemne.

Termék attekintése: Ez a massza
zszerkezet kényelmes élményt kivan ny
ujtani.

Hasznalati mod:

Elinditas: Nyomja és tartsa nyomva az
"1" gombot, majd a termék
bekapcsolva lép azalapértelmezett
masszazas modjaba.

Frekvencia beallitasa: A bekapcsolast k
dvetden folytassa az "1" gombra valo
kattintast, hogy korbenként valtson a k
Ulénbdz0 masszazasi frekvencia kozott.
Figyelmeztetések: Allitsa meg az haszn
alatot, ha kényelmetlenségben van.



Produktoversikt: Den har massagern ar
utformad for att ge dig en bekvam
upplevelse.

Anvandningsinstruktion:

Starta: Tryck och hall inne pa "1" for
att starta produkten och satta den i
standardmassagemoden.

Justera frekvens: Efter att ha startat,
tryck pa "1" for att byta mellan olika
massagefrekvenser i en cyklisk ordning.
Foreskrifter: Sluta anvanda det om du k
anner dig obekvam.

Visao Geral do Produto: Este
massagador € projetado para oferecer
uma experiéncia confortavel.

Método de Operacao:

Iniciar: Pressione e segure o botao "1"
por um longo tempo, e o produto sera
ligado e entrara no modo de massagem
padrao.

Ajustar a frequéncia: Ap0s iniciar,
continue pressionando o botao "1" para
alternar ciclicamente entre diferentes
frequencias de massagem.

Precaucgoes: Pare de usar se sentir
desconfortavel.



Przeglad produktu: Ten masazer zostat
zaprojektowany, aby zapewnic¢ Ci
wygodne doswiadczenie.

Instrukcja obstugi:

Uruchomienie: Przytrzymaj przycisk "1"
na dtuzej, a urzadzenie sie wigczy i
wejdzie w tryb domysiny masazu.
Regulacja czestotliwosci: Po
uruchomieniu, nadal klikaj przycisk "1",
aby cyklicznie zmieniac rozne
czestotliwoSci masazu.

Ostrzezenia: Zatrzymaj uzycie, jesli
czujesz sie nieswojo.

Mepiypagn Mpoiovtoc: Auto To pacalep
exel oxedIAOTEI YIa va 0ac NPOCPEPE! Wi
a avern euneipia.

Odnyieg Xpnong:

Ekkivnon: MNaTtnoTe kal kpAaTAOTE NaTnu
£vo To koupni "1" yia Aiyo, kal To npoio
v 0a evepyonoinOei kal Oa €I0eNOeTE OT
oV NPOoEenIAeyhevo Tpono paoaldng.
PUBUION ouxvoTNTac: MeTA TNV €KKivnO
n, OUVEXIOTE va NATATe TO kKoupni "1" yi
a va aAAaleTe KUKAIKG PHETAEU dl1apopETI
KWV oUXVOTNTEG Jaocalnc.

Mpo@uAa&eic: ZTapaTnoTe Tn Xpnon av
VIWOETE AVeDN.



Tuotekuvaus: Tama hierotin on
suunniteltu tarjoamaan sinulle miellytta
van kokemuksen.

Kayttoohje:

Kaynnistaminen: Paina ja pida "1"-napp
ainta pitkaan, niin tuote kaynnistyy ja
siirtyy oletushierontatilaan.

Taajuuden saataminen: Kaynnistyksen j
alkeen paina jatkuvasti "1"-nappainta
vaihtaaksesi eri hierontataajuuksia.
Huomioitavaa: Lopeta kaytto, jos koet
epamukavuutta.

Prehl'ad produktu: Tento maseér je
navrhnuty tak, aby vam poskytol
pohodlny zazitok.

Sposob pouzitia:

Spustenie: Dlho stlacte a podrzte
tlacidlo "1" a produkt sa zapne a prejde
do predvoleného masazneho rezimu.
Nastavenie frekvencie: Po spusteni
pokracujte v kliknuti na tlacidlo "1", aby
ste prechadzali medzi roznymi
frekvenciami masaze.

Upozornenie: Ak sa citite nepohodine,
prestanete ho pouzivat'.



Pregled proizvoda: Ovaj masazer je
dizajniran da vam pruzi ugodno
iskustvo.

Nacin uporabe:

Pokretanje: Dugi pritisak tipke "1"
ukljucuje proizvod i postavlja ga u
zadani masazni nacin rada.
PodeSavanje frekvencije: Nakon
pokretanja, nastavite pritiskati tipku "1"
za promjenu razlic¢itih masaznih
frekvencija.

Mjere opreza: Prekinite upotrebu ako
osjetite nelagodu.

Pregled izdelka: Ta masazer je
zasnovan za vaso udobno izkusnjo.
Nacin uporabe:

Zagon: Pritisnite in drzite gumb "1" za
zagon izdelka, ki bo presel v privzeti
masazni nacin.

Nastavitev frekvence: Po zagonu Se
naprej pritiskajte gumb "1" za
preklapljanje med razlicnimi masaznimi
frekvencami.

Previdnostni ukrepi: Ce se pocutite
neprijetno, prenehajte z uporabo.



Produkto apzvalga: Sis masazuoklis
sukurtas suteikti jums patogig patirt;.
Naudojimo budas:

Paleidimas: Ilgai paspauskite ir
palaikykite mygtukg "1", ir produktas
jsijungs bei pereis j numatytajj masazo
rezima.

Daznio reguliavimas: Jjungus toliau
spauskite mygtuka "1", kad
pereitumeéte tarp skirtingy masazo
dazniy.

Atsargumo priemonés: Nutraukite
naudojimg, jei jauciatés nemaloniai.

Toote llevaade: See massaaziseade on
loodud pakkuma teile mugavat
kogemust.

Kasutusjuhend:

Kaivitamine: Hoidke nuppu "1" kaua all,
et seade kaivitada ja laheks vaikimisi
massaazireziimi.

Sageduse reguleerimine: Parast ka
ivitamist jatkake nupu "1" vajutamist,
et vahetada erinevaid
massaazisagedusi.

Ettevaatusabinoud: Lopetage
kasutamine, kui tunnete ebamugavust.



Produkta parskats: Sis masazieris ir
izstradats, lai nodroSinatu jums
komfortablu pieredzi.

LietoSanas instrukcija:

Ieslégsana: Nospiediet un turiet pogu
"1" ilgaku laiku, lai ierice ieslegtos un p
arslégtos uz nokluséjuma masazas rezi
mu.

Frekvences reguléSana: PEc ieslégSanas
turpiniet nospiest pogu "1", lai parsle
gtos starp dazadam masazas frekvence
m.

DrosSibas pasakumi: Partrauciet lietos
anu, ja jutaties neerti.

Prezentare produs: Acest masor este
conceput sa va ofere o experienta
confortabila.

Mod de utilizare:

Pornire: Apasati si mentineti tasta "1"
pentru un timp indelungat, iar produsul
se va porni si va intra in modul de
masaj implicit.

Reglarea frecventei: Dupa pornire,
continuati sa apasati tasta "1" pentru a
circula prin diferite frecvente de masaj.
Precautii: Incetati utilizarea dacd v
simtiti inconfortabil.



OnuncaHne Ha npoaykTa: To3n Macaxep
e NMpoeKTUpaH Aa BN A0CTaBn yaoObHO m
3KMBSIBAHE.

HaunH Ha ynoTpeba:

CrapTupaHe: HaTucHeTe n 3aapbxTe 6
yToH "1" 3a AbLNro BpemMe, 3a Aa BK/IOY
NTE NPOAYKTA B PEXMM Ha Macax ro
oapa3bupaHe.

PerynupaHe Ha yectoTtaTta: Cnea ctapTt
MpaHe Npoab/HKaBanTe Aa HaTuckate 6
yToH "1", 3@ Aa npeBKAoYBaTE MEXAY
Pa3/IM4YHM YEeCTOTU Ha Macaxa.

Mepku 3a npeana3BaHe: [peycTtaHoOBET
e ynotpebaTa, ako yceTnTte HeynobcTs
0.




